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This phrasebook includes a two-way dictionary which can be searched at any time using the link at the end of each chapter, or by using the menu to move to the back of the phrasebook. You can use the “back” button to return to where you were in the phrasebook.
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Using your phrasebook

Your Collins Gem Phrasebook is designed to help you locate the exact phrase you need, when you need it, whether on holiday or for business. If you want to adapt the phrases, you can easily see where to substitute your own words using the dictionary section, and the clear layout gives you direct access to the different topics.

The Gem Phrasebook includes:


	Over 70 topics arranged thematically. Each phrase is accompanied by a simple pronunciation guide which eliminates any problems pronouncing foreign words.

	A Top ten tips section to safeguard against any cultural faux pas, giving essential dos and don’ts for situations involving local customs or etiquette.

	Practical hints to make your stay trouble free, showing you where to go and what to do when dealing with everyday matters such as travel or hotels and offering valuable tourist information.

	Face to face sections so that you understand what it is being said to you. These example mini-dialogues give you a good idea of what to expect from a real conversation.

	Common announcements and messages you may hear, ensuring that you never miss the important information you need to know when out and about.

	A clearly laid-out 3000-word dictionary means you will never be stuck for words.

	A basic grammar section which will enable you to build on your phrases.



It’s worth spending time before you embark on your travels just looking through the topics to see what is covered and becoming familiar with what might be said to you.

Whatever the situation, your Gem Phrasebook is sure to help!
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Pronouncing Spanish

Spelling and pronouncing Spanish are easy once you know the few basic rules. This book has been designed so that as you read the pronunciation of the phrases you can follow the Spanish. This will help you to recognize the different sounds and give you a feeling for the rhythm of the language. The syllable to be stressed is marked in bold in the pronunciation.

Here are a few rules you should know:



	Spanish
	sounds like
	example
	pronunciation



	ca
	ka
	cama
	kama



	co
	ko
	con
	kon



	cu
	ku
	cubo
	koobo



	ce
	se
	cena
	sena



	ci
	see
	cine
	see-ne



	ga
	ga
	gato
	gato



	go
	go
	algo
	algo



	gu
	goo
	algún
	al-goon



	ge
	he
	gente
	hente



	gi
	hee
	giro
	heero



	j
	h
	jueves
	hwe-bes



	ll
	y
	llamo
	yamo



	ñ
	ny
	señor
	senyor



	ua
	wa
	cual
	kwal



	ue
	we
	vuelva
	bwelba



	v
	b
	vino
	beeno



	z
	s
	zapato
	sapato




h is silent: hora o-ra, hola o-la

r is rolled and rr even more so

In Spanish, vowels (a, e, i, o, u) have only one sound. When you find two together, pronounce both of them in quick succession, as in aceite a-se-ee-te


Top ten tips



	The taxi trade in most Latin American countries is unregulated and any car owner, however decrepit the vehicle, can put a taxi sign in the windscreen and ply for trade.


	In Peru, the sol, the local currency is so devalued that only notes in pristine condition will be accepted. Any damaged notes will be refused.


	When travelling on the tube in Mexico, women and children should always travel in the first two carriages (they are specifically only for women and children).


	Conversations take place at a much closer physical distance than what may be considered comfortable in other cultures. Pulling away from your counterpart may be regarded as unfriendly.


	When giving flowers in Mexico, be aware that yellow flowers represent death.


	In Argentina, eating on the street or in public transport is considered rude.


	Latin Americans are very friendly and like to engage in conversations with foreigners. These tend to go on and on and it can be considered impolite to leave without an explanation. Make sure your guest knows there is a good reason for you wanting to leave.


	If invited to a party, don’t be surprised if your host wants you to stay until the early hours of the next day. As above, make sure you have a good excuse if you want to leave early.


	There are a number of exotic local dishes that may be offered to you. If in doubt, don’t accept it but make sure you tell the person why, i.e. I’m vegetarian, I’m on a diet, I am allergic etc. Make it sound genuine though!


	In Latin America time is more flexible and delays in appointments and timings occur more often than elsewhere. However, people do appreciate punctuality.







Talking to people

Hello/goodbye, yes/no

The word for Mr/Sir is Señor (se-nyor), for Madam/Mrs/Ms Señora (se-nyora) and for Miss Señorita/Srta. (senyo-reeta).



	Yes
	Sí
see



	No
	No
no



	OK!
	¡Vale!
¡ba-le!



	Thank you
	Gracias
gras-yas



	Thanks very much
	Muchas gracias
moochas gras-yas



	Hello
	Hola
o-la



	Goodbye
	Adiós
ad-yos



	Good night
	Buenas noches
bwe-nas noches



	Good morning
	Buenos días
bwe-nos dee-as



	Good evening
	Buenas tardes
bwe-nas tar-des



	See you later
	Hasta luego
as-ta lwe-go



	Please
	Por favor
por fabor



	Don’t mention it
	De nada
de nada



	With pleasure!
	¡Con mucho gusto!
¡kon moocho goosto!



	Pardon?
	¿Cómo dice?
¿komo dee-se?



	I’m sorry
	Lo siento
lo syen-to



	I don’t know
	No sé
no se



	Excuse me! (to catch attention)
	¡Oiga, por favor!
¡oyga por fabor!



	Excuse me (sorry)
	Perdone
perdo-ne



	I don’t understand
	No entiendo
no en-tyendo



	Do you understand?
	¿Entiende?
¿en-tyen-de?



	Do you speak English?
	¿Habla usted inglés?
¿a-bla oosted een-gles?



	I speak very little Spanish
	Hablo muy poco español
a-blo mwee poko espa-nyol



	How are you?
	¿Cómo está?
¿komo esta?



	Fine, thanks
	Muy bien, gracias
mwee byen, gras-yas



	And you?
	¿Y usted?
¿ee oosted?




Key phrases

Asking for something in a shop or bar, just say what you want, adding por favor. When ‘some’ refers to something you can’t count, it usually isn’t translated in Spanish. When ‘some’ refers to something you can count, use alguno (shortened to algún) before a masculine singular noun or alguna before a feminine singular noun.



	the
	el/la/los/las
el/la/los/las



	the museum
	el museo
el moo-se-o



	the station
	la estación
la esta-syon



	the shops
	las tiendas
las tyendas



	a/one (masculine)
	un
oon



	(feminine)
	una
oona



	a ticket/one glass
	un boleto/un vaso
oom bo-leto/oom ba-so



	a room/one bottle
	una habitación/una botella
oona abeeta-syon/oona bo-teya



	some (masculine)
	algún/alguno/algunos
al-goon/al-goono/al-goonos



	(feminine)
	alguna/algunas
al-goona/al-goonas



	Would you like some bread?
	¿Quiere pan?
¿kye-re pan?



	Have you got some coffee?
	¿Tiene café?
¿tye-ne ka-fe?



	Do you have…?
	¿Tiene…?
¿tye-ne…?



	Do you have a room?
	¿Tiene una habitación?
¿tye-ne oona abeeta-syon?



	I’d like…
	Quisiera…
kee-syera…



	We’d like…
	Quisiéramos…
kee-syeramos…



	I’d like an ice-cream
	Quisiera un helado
kee-syera oon e-la-do



	We’d like to visit the capital
	Quisiéramos visitar la capital
kee-syeramos beeseetar la
kapi-tal



	Some more bread?
	¿Más pan?
¿mas pan?



	Some more soup?
	¿Más sopa?
¿mas sopa?



	Some more glasses?
	¿Más vasos?
¿mas basos?



	Another coffee
	Otro café
o-tro ka-fe



	Another beer
	Otra cerveza
o-tra ser-besa



	How much is it?
	¿Cuánto es?
¿kwanto es?



	How much is the room?
	¿Cuánto cuesta la habitación?
¿kwanto kwesta la abeeta-syon?



	large/small
	grande/pequeño
gran-de/pe-ke-nyo



	with/without
	con/sin
kon/seen



	Where is…?
	¿Dónde está…?
¿donde esta…?



	Where are…?
	¿Dónde están…?
¿donde estan…?



	Where is the station?
	¿Dónde está la estación?
¿donde esta la esta-syon



	Where are the toilets?
	¿Dónde están los baños?
¿donde estan los ba-nyos?



	How do I get…?
	¿Cómo se va…?
¿komo se ba…?



	to the park
	al parque
al par-ke



	to the station
	a la estación
a la esta-syon



	to the market
	al mercado
al mer-kado



	There is/are…
	Hay…
a-ee…



	There isn’t/aren’t any…
	No hay…
no a-ee…



	When…?
	¿Cuándo…?
¿kwando…?



	At what time…?
	¿A qué hora…?
¿a ke o-ra…?



	today
	hoy
oy



	tomorrow
	mañana
ma-nyana



	Can I smoke?
	¿Puedo fumar?
¿pwe-do foomar?



	Can I taste it?
	¿Puedo probarlo?
¿pwedo probarlo?



	How does this work?
	¿Cómo funciona?
¿komo foon-syona?



	What does this mean?
	¿Qué significa?
¿ke seeg-neefeeka?
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Signs and notices



	entrada
	entrance



	salida
	exit



	abierto
	open



	cerrado
	closed



	caliente
	hot



	frío
	cold



	agua potable
	drinking water



	importe total
	exact amount



	no se admiten devoluciones
	no refunds



	no devuelve cambio
	no change given



	probadores
	changing rooms



	prohibido bañarse
	no bathing



	caja
	cash desk



	autoservicio
	self-service



	tirar
	pull



	empujare
	push



	baños
	toilets



	libre
	vacant



	ocupado
	engaged



	caballeros
	gaents



	señoras
	ladies



	fuera de servicio
	out of service



	se alquila
	for hire/to let



	se vende
	for sale



	rebajas/gangas/ liquidaciones
	sale



	sótano
	basement



	planta baja
	ground floor



	elevador
	lift



	acceso a vías
	to the trains



	habitaciones libres
	rooms available



	salida de emergencia
	emergency exit



	completo
	no vacancies



	seleccione
	choose



	mañanas
	morning



	tardes
	afternoon



	horario
	timetable



	llamar
	ring



	pulsar
	press



	boletos
	tickets



	salidas
	departures



	llegadas
	arrivals



	información
	information



	privado
	private



	no fumadores
	non-smoking



	fumadores
	smoking



	prohibido fumar
	no smoking




Polite expressions

There are two forms of address in Spanish: formal (usted) and informal (tú, or vos in Central America, the Caribbean and the River Plate region (Arg)). The plural ustedes is used both formally and informally in Latin America. You should always stick to the formal until you are invited to tutear or vosear (use the informal tú or vos).



	The meal was delicious
	La comida estaba deliciosa
la ko-meeda esta-ba delee-syosa



	Thank you very much
	Muchas gracias
moochas gras-yas



	This is a gift for you
	Esto es un regalo para ti/ustedes
esto es oon regalo para tee/oos-te-des



	Pleased to meet you
	Encantado(a)
enkan-tado(a)



	This is…
	Le presento a…
le presento a…



	my husband/wife
	mi esposo/esposa
mee es-poso/es-poso



	Enjoy your holiday!
	¡Que disfrute(n) de sus vacaciones!
¡ke dees-froote(n) de soos baka-syones!




Celebrations

Traditional Christmas celebrations mainly take place on the night of Nochebuena, Christmas Eve. These include a large Christmas meal and attendance at Midnight Mass (la misa de gallo).



	I’d like to wish you a…
	Le/Te deseo que pase(s) un/unas…
le/te dese-o ke pase(s) oon/oonas…



	Merry Christmas!
	¡Felices Pascuas!/¡Feliz Navidad!
¡felee-ses pas-kwas/felees nabee-dad!



	Happy New Year!
	¡Feliz Año (Nuevo)!
¡felees a-nyo (nwe-bo)!



	Happy birthday!
	¡Feliz cumpleaños!/¡Felicidades!
¡felees koom-ple-a-nyos/feleesee-dades!



	Have a good trip!
	¡Buen viaje!
¡bwen bya-he!



	Best wishes!
	¡Felicidades!
¡feleesee-dades!



	Welcome!
	¡Bienvenido(a)!
¡byen-be-needo(a)!
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Making friends

In this section we have used the informal tú for the questions.



	What’s your name?
	¿Cómo te llamas?
¿komo te ya-mas?



	My name is…
	Me llamo…
me ya-mo…



	How old are you?
	¿Cuántos años tienes?
¿kwantos a-nyos tye-nes?



	I’m … years old
	Tengo … años
tengo … a-nyos



	Where are you from?
	¿De dónde eres?
¿de donde eres?



	I’m English/Scottish/Welsh
	Soy inglés(a)/escocés(a)/galés(a)
soy een-gles(a)/esko-ses(a)/ga-les(a)



	Where do you live?
	¿Dónde vives?
¿donde bee-bes?



	Where do you live? (plural)
	¿Dónde viven?
¿donde bee-ben?



	I live in London
	Vivo en Londres
beebo en lon-dres



	We live in Los Angeles
	Vivimos en Los Ángeles
beebee-mos en los an-geles



	I’m still studying
	Todavía estoy estudiando
toda-bee-a estoy estoo-dyan-do



	I work
	Trabajo
traba-ho



	I’m retired
	Estoy retirado
estoy retee-rado(a)



	I’m…
	Estoy…
estoy…



	single
	soltero(a)
sol-tero(a)



	married
	casado(a)
ka-sado(a)



	divorced
	divorciado(a)
dee-bor-syado(a)



	I have…
	Tengo…
tengo…



	a boyfriend
	novio
nobyo



	a girlfriend
	novia
nobya



	a partner
	pareja
pa-reha



	I have … children
	Tengo … hijos
tengo … eehos



	I have no children
	No tengo hijos
no tengo eehos



	I’m here…
	Estoy aquí…
estoy a-kee…



	on holiday
	de vacaciones
de baka-syo-nes



	for work
	por razones de trabajo
por raso-nes de traba-ho






	 
	FACE TO FACE



	A
	¿Cómo te llamas?
¿komo te yamas?
What’s your name?



	B
	Me llamo…
me yamo…
My name is…



	A
	¿De dónde eres?
¿de donde eres?
Where are you from?



	B
	Soy inglesa, de Londres
soy een-gle-sa de londres
I am English (female), from London



	A
	¡Encantado!
¡enkan-tado!
Pleased to meet you! (said by a man)



	B
	¡Encantada!
¡enkan-tada!
And you! (said by a woman)




Work



	What work do you do?
	¿En qué trabaja?
¿en ke traba-ha?



	Do you enjoy it?
	¿Le gusta?
¿le goosta?



	I’m…
	Soy…
soy…



	a doctor
	médico(a)
me-deeko(a)



	a teacher
	profesor(a)
pro-fesor(a)



	a secretary
	secretaria
se-kreta-rya



	I work from home
	Trabajo en casa
traba-ho en kasa



	I’m self-employed
	Trabajo independiente
traba-ho in-de-pen-dyen-te
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Weather



	los chubascos   los choo-baskos
	showers



	despejado  despe-hado
	clear



	la lluvia  la yoo-bya
	rain



	la niebla  la nyebla
	fog



	nublado  noo-blado
	cloudy






	It’s sunny
	Hace sol
a-se sol



	It’s raining
	Está lloviendo
esta yo-byendo



	It’s snowing
	Está nevando
esta ne-bando



	It’s windy
	Hace viento
a-se byento



	What a lovely day!
	¡Qué día más bonito!
¡ke dee-a mas bo-neeto!



	What awful weather!
	¡Qué tiempo tan malo!
¡ke tyempo tan malo!



	What will the weather be like tomorrow?
	¿Qué tiempo va a hacer mañana?
¿ke tyempo ba a-ser ma-nyana?



	Do you think it’s going to rain?
	¿Cree que va a llover?
¿kre-e ke ba yo-ber?



	It’s very hot
	Hace mucho calor
a-se moocho kalor



	Do you think there will be a storm?
	¿Cree que va a haber tormenta?
¿kre-e ke ba aber tor-menta?



	What is the temperature?
	¿Qué temperatura hace?
¿ke tempera-toora a-se?





Getting around

Asking the way



	enfrente (de)  
en-fren-te (de)
	opposite (to)



	al lado de  al lado de
	next to



	cerca de  serka de
	near to



	el semáforo  el sema-foro
	traffic lights



	en la esquina  
en la es-keena
	at the corner




 



	 
	FACE TO FACE



	A
	Perdone, ¿cómo se va a la estación?
¿per-done, komo se ba a la esta-syon?
Excuse me, how do I get to the station?



	B
	Siga todo recto hasta llegar a la plaza
seega todo rekto asta yegar a la plasa
Keep straight on until you come to the main square
La estación está al costado derecho
la esta-syon esta al kostado derecho
The station is on the right hand-side



	A
	¿Éstá lejos?
¿esta lehos?
Is it far?



	B
	No, a cinco minutes caminando
no, a seenko mee-nootos kamee-nando
No, five minutes on foot



	A
	¡Gracias!
¡grasyas!
Thank you!



	B
	De nada
de nada
You’re welcome






	Excuse me, sir/madam!
	¡Perdone, señor/señora!
¡per-do-ne senyor/se-nyora!



	How do I get to…?
	¿Cómo llego a…?
¿komo ye-go a…?



	to the station
	a la estación
a la esta-syon



	to the museum
	al museo
al moo-se-o



	to Cuzco
	a Cuzco
a koos-ko



	We’re looking for…
	Estamos buscando…
es-tamos boos-kando…



	Is it far?
	¿Está lejos?
¿esta lehos?



	Can I/we walk there?
	¿Se puede ir andando?
¿se pwe-de eer an-dando?



	How do I/we get to the centre of (name of town)?
	¿Cómo se va al centro de…?
¿komo se ba al sentro de…?



	We’re lost
	Estamos perdidos
es-tamos per-deedos



	Is this the right way to…?
	¿Se va por aquí a…?
¿se ba por a-kee a…?



	Can you show me where it is on the map?
	¿Puede indicarme dónde está en el mapa?
¿pwe-de een-deekar-me donde esta en el mapa?







	YOU MAY HEAR…



	Después de pasar el puente
despwes de pa-sar el pwente
	After crossing the bridge



	Gire a la izquierda/derecha
heere a la ees-kyerda/de-recha
	Turn left/right



	Siga todo recto hasta llegar a…
seega todo rekto asta yegar a…
	Keep straight on until you get to…






Bus and coach

There are many local terms for ‘bus’ including guagua, chiva, colectivo, micro, flota and camión; however, bus is understood everywhere.



	Is there a bus to…?
	¿Hay algún bus que vaya a…?
¿a-ee al-goon boos ke baya a…?



	Which bus goes to…?
	¿Qué bus va a…?
¿ke boos ba a…?



	We’re going to…
	Vamos a…
bamos a…



	Where do they sell tickets?
	¿Dónde venden boletos?
¿donde ben-den bo-letos?



	How much is it…?
	¿Cuánto es…?
¿kwanto es…?



	to the centre
	al centro
al sentro



	to the beach
	a la playa
a la playa



	to the airport
	al aeropuerto
al a-ero-pwerto



	How frequent are the buses to…?
	¿Cada cuánto hay buses a…?
¿kada kwanto a-ee booses a…?



	When is the first/the last bus to…?
	¿Cuándo sale el primer/el último bus para…?
¿kwando sa-le el pree-mer/el ool-teemo boos para…?



	Please tell me when to get off
	Por favor, ¿me dice cuándo tengo que bajarme?
por fabor, ¿me dee-se kwando tengo ke bahar-me?



	Please let me off
	¿Me deja salir, por favor?
¿me deha sa-leer por fabor?



	This is my stop
	Me bajo en esta parada
me ba-ho en esta pa-rada







	YOU MAY HEAR…



	Este bus no para en…
este boos no para en…
	This bus doesn’t stop in…



	Tiene que tomar el…
tye-ne ke tomar el…
	You have to catch the…
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Metro

The metro is called the subterráneo or subte in Argentina.



	la entrada  la entrada
	entrance



	la salida  la sa-leeda
	way out/exit



	el andén  el an-den
	metro line






	Where is the nearest metro station?
	¿Dónde está la estación de metro más cercana?
¿donde esta la esta-syon de me-tro mas ser-ka-na?



	How does the ticket machine work?
	¿Cómo funciona la máquina de boletos?
¿komo foon-syona la ma-keena de bo-letos?



	I’m going to…
	Voy a…
boy a…



	Do you have a map of the metro?
	¿Tiene un plano del metro?
¿tye-ne oon plano del me-tro?



	How do I/we get to…?
	¿Cómo se va a…?
¿komo se ba a…?



	Do I have to change?
	¿Tengo que cambiar de línea?
¿tengo ke kambyar de lee-ne-a?



	What line is it for…?
	¿Cuál es la línea para ir a…?
¿kwal es la lee-ne-a para eer a…?



	In which direction?
	¿En qué dirección?
¿en ke deerek-syon?



	What is the next stop?
	¿Cuál es la próxima parada?
¿kwal es la prok-seema pa-rada?



	Excuse me!
	¡Perdone!
¡perdo-ne!



	Please let me through
	¿Me deja pasar, por favor?
¿me deha pasar, por fabor?



	I’m getting off here
	Me bajo aquí
me baho a-kee




Train

Latin America has never had a comprehensive rail network, but some lines have been preserved as tourist attractions. There are two or more classes of ticket, ranging from the luxurious and expensive tourist class, which can be booked in advance, to the extremely basic second class.



	sencillo  sensee-yo
	single/one-way



	ida y vuelta   eeda ee bwelta
	return



	el horario  el o-ra-ryo
	timetable



	salidas  sa-leedas
	departures



	llegadas  ye-gadas
	arrivals



	diario  dee-a-ryo
	daily






	Where is the station?
	¿Dónde está la estación?
¿donde esta la esta-syon?



	To the station, please
	A la estación, por favor
a la esta-syon, por fabor



	When is the next train to….?
	¿Cuándo es el próximo tren para…?
¿kwando es el prok-seemo tren para…?



	Two return tickets to…
	Dos boletos de ida y vuelta a…
dos bo-letos de eeda ee bwelta a…



	A single to…
	Un boleto de ida a…
oon bo-leto de eeda a…



	Tourist class
	De clase turista
de klase too-reesta



	Smoking/Non smoking
	Fumador/No fumador
fooma-dor/no fooma-dor



	Is there a supplement to pay?
	¿Hay que pagar suplemento?
¿a-ee ke pagar soo-ple-mento?



	I want to book a seat
	Quisiera reservar un asiento
kee-syera re-serbar oon a-syento



	When is the first/ last train to…?
	¿Cuándo es el primer/el último tren para…?
¿kwando es el pree-mer/el ool-teemo tren para…?



	Do I have to change?
	¿Tengo que hacer transbordo?
¿tengo ke a-ser trans-bordo?



	Where?
	¿Dónde?



	 
	¿donde?



	How long is there to get the connection?
	¿Cuánto tiempo hay para la conexión?
¿kwanto tyempo a-ee para la konek-syon?



	Which platform does it leave from?
	¿De qué andén sale?
¿de ke an-den sa-le?



	Is this the right platform for the train to…?
	¿Sale de este andén el tren para…?
¿sa-le de este an-den el tren para…?



	Is this the train for…?
	¿Es este el tren para…?
¿es este el tren para…?



	When will it leave?
	¿Cuándo sale?
¿kwando sa-le?



	Why is the train delayed?
	¿Por qué sale el tren con retraso?
¿por ke sa-le el tren kon re-traso?



	Does the train stop at…?
	¿Para el tren en…?
¿pa-ra el tren en…?



	When does it arrive at…?
	¿Cuándo llega a…?
¿kwando yega a…?



	Please let me know when we get to…
	Por favor, ¿me avisa cuando lleguemos a…?
por fabor, ¿me abee-sa kwando ye-ge-mos a…?



	Is there a buffet on the train?
	¿Hay servicio de cafetería en el tren?
¿a-ee ser-beesyo de ka-fe-teree-a en el tren?



	Is this free? (seat)
	¿Está libre?
¿esta leebre?



	Excuse me
	¡Perdón!
¡per-don!
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Taxi

In most places taxis are plentiful (though some may not be officially licensed), fairly reliable and not very expensive. Fares may be based on a system of zones or on distance and are often negotiable.



	I need a taxi
	Necesito un taxi
ne-se-seeto oon taksee



	Where is the taxi rank?
	¿Dónde está la parada de taxis?
¿donde esta la pa-rada de taksees?



	Please order me a taxi
	Por favor, ¿me pide un taxi?
por fabor, ¿me peede oon taksee?



	straightaway
	enseguida
en-segee-da



	for (time)
	para las…
para las…



	How much is the taxi fare…?
	¿Cuánto cuesta ir en taxi…?
¿kwanto kwesta eer en taksee…?



	into town
	al centro
al sentro



	to the hotel
	al hotel
al o-tel



	to the station
	a la estación
a la esta-syon



	to the airport
	al aeropuerto
al a-ero-pwerto



	to this address
	a esta dirección
a esta deerek-syon



	Please take me/us to…
	Me/Nos lleva a …, por favor
me/nos ye-ba a …, por fabor



	How much is it?
	¿Cuánto es?
¿kwanto es?



	Why are you charging me so much?
	¿Por qué me cobra tanto?
¿por ke me ko-bra tanto?



	It’s
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